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ABSTRAK

ANALISIS CHATGPT 4.0 SEBAGAI MEDIA PENERJEMAHAN DALAM
SITUASI INFORMAL BAHASA JEPANG
Fauzan Rahmadi Husain
2020110013

Penelitian ini bertujuan untuk menganalisis kemampuan ChatGPT 4.0
sebagai media penerjemahan dalam percakapan informal bahasa Jepang ke bahasa
Indonesia. Pada era digital, penggunaan kecerdasan buatan dalam bidang
linguistik semakin meluas, namun efektivitasnya dalam menangkap konteks
budaya dan ekspresi informal masih perlu dievaluasi. Melalui pendekatan
kualitatif deskriptif, peneliti menganalisis sepuluh data percakapan yang
bersumber dari media sosial dan materi pembelajaran.Hasil penelitian
menunjukkan bahwa meskipun ChatGPT 4.0 mampu menghasilkan terjemahan
yang gramatikal dan sesekali tepat secara konteks, masih ditemukan kelemahan
dalam menangkap makna implisit, idiom, dan gaya bahasa alami. Sekitar 33,3%
terjemahan dinilai akurat dan natural, sementara sisanya mengandung kekeliruan
yang dapat menimbulkan miskonsepsi bagi pembaca. Temuan ini menunjukkan
bahwa meskipun Al seperti ChatGPT memiliki potensi sebagai alat bantu
penerjemahan, keterlibatan aktif pengguna dalam memverifikasi hasil tetap krusial.
Penelitian ini memberikan kontribusi terhadap kajian linguistik terapan,

khususnya dalam pemanfaatan teknologi Al untuk penerjemahan lintas budaya.

Kata Kunci: ChatGPT 4.0, Penerjemahan, Percakapan Informal, Kecerdasan

Buatan,
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